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BRAUEREI-ERLEBNIS

Seit dem 11. Jahrhundert wird in Bremen Bier gebraut. 
Rund 3.000 Flaschen des bekannten Bremer Beck’s 
werden jede Minute weltweit getrunken. Viele interes-
sante Informationen rund um die Kunst des Brauens 
sind das Herzstück der Brauereitour in Bremen. Auch 
die sogenannten Craft Biere sind im wahrsten Sinne 
des Wortes in aller Munde: Im Rahmen von Führungen, 
Bierseminaren und Brautagen erleben Sie, wo und wie 
die Bremer Craft Biere, wie das der UNION Brauerei 
oder Hopfenfänger, hergestellt und abgefüllt werden.  
Verschiedene Brauerei-Touren finden Sie auf   
bremen.de/braukultur

BREWERY EXPERIENCES
Beer has been brewed in Bremen since the 11th cen-
tury. Around 3,000 bottles of Bremen’s famous Beck’s 
are enjoyed worldwide every minute. Lots of interes-
ting information about the art of brewing is main focus 
of the brewery tour in Bremen. So-called craft beers 
are also on everyone’s lips in the truest sense of the 
word: During guided tours, beer seminars and brew 
days, guests experience where and how Bremen’s craft 
beers, such as those from UNION Brauerei or Hopfen-
fänger are produced and bottled. 

Discover Bremenʼs breweries on  
bremen.eu/brewery-culture

KAFFEESTADT BREMEN

Jede dritte Tasse Kaffee, die täglich in Deutschland 
getrunken wird, stammt von Unternehmen aus der 
Hansestadt. Dank des Kaffee HAG Gründers Ludwig 
Roselius liegt der Ursprung entkoffeinierten Kaffees an 
der Weser. Die zahlreichen Kaffeeröstereien Bremens 
bieten Führungen, Kaffeeseminare und Barista-Schu-
lungen an. Wie wäre es mit einem Besuch bei Lloyd 
Caffee mit seinem Marmorsaal von Kaffee HAG, in den 
urigen Räumlichkeiten von Münchhausen Kaffee oder 
im Stammhaus von Jacobs Caffee? 

Weitere Informationen erhalten Sie auf 
bremen.de/kaffeekultur

BREMEN CITY OF COFFEE
Every third cup of coffee drunk in Germany every day 
comes from a company based in the Hanseatic city. Itʼs 
thanks to Ludwig Roselius, the founder of Kaffee HAG, 
that decaffeinated coffee originated here on the banks of 
the Weser. Bremen’s myriad of coffee roasting houses 
offer guided tours, coffee seminars and barista training 
courses. How about a visit to Lloyd Caffee with its ele-
gant Kaffee HAG marble hall, or a tour of the historic 
Münchhausen Kaffee coffee house or a walk through  
the original company building of Jacobs Caffee? 

For more information have a look at  
bremen.eu/coffee-culture

WISSENSWELTEN

Bremen erleben heißt Wissen erleben! Diverse Einrich-
tungen in Bremen laden als außerschulische Lernorte 
zum Forschen und Entdecken ein. Ob Natur- oder Völker- 
kunde, Physikalisches oder Historisches – die Wissens- 
welten decken ein breites thematisches Spektrum ab. 
Entdecken Sie die Science Center und Entdeckerwelten 
und Wissenschaft zum Anfassen. Zu den Wissenswel-
ten in Bremen gehören: botanika, Bremer Geschich-
tenhaus, Denkort Bunker Valentin, Übersee Museum, 
Universum®. 

Mehr Informationen unter 
bremen.de/museen-und-wissenswelten

WORLDS OF KNOWLEDGE
Bremen’s many and varied scientific venues are ideal 
places for your own investigations and discoveries. The 
themes covered by the city’s worlds of knowledge ran-
ge from natural history to anthropology and from the 
physical sciences to history. Bremen’s worlds of know-
ledge include the botanika botanic gardens, Bremen 
Geschichtenhaus (Bremen’s history house), the Bunker 
Valentin memorial, Übersee Museum (the Overseas 
Museum) and the Universum® science museum. 
 

More information 
bremen.eu/museums-and-science

FAHRRADSTADT BREMEN

In keiner anderen Stadt Deutschlands, mit mehr als 
500.000 Einwohner:innen, legen mehr Menschen ihre 
Wege mit dem Rad zurück als in Bremen. Entdecken 
Sie die Hansestadt und ihre Umgebung auf einer der 
zahlreichen Radrouten, auf eigene Faust oder bei einer 
geführten Tour. Bremen ist außerdem ein wichtiger 
Knotenpunkt im Radwegenetz, zahlreiche Fernrad- 
wege kreuzen die historische Stadt. Viele Veranstal-
tungen mit dem Thema Fahrrad runden Ihren Besuch 
in Bremen ab. Erfahren Sie die Hansestadt! 

Mehr Informationen unter 
bremen.de/radreisen

BREMEN BICYCLE CITY
More of Bremen’s citizens travel by bike than in any 
other German city with more than 500,000 inhabitants. 
Discover the Hanseatic city and its surroundings on  
one of the many cycle routes, either independently 
or with a guided tour. Bremen is also an important 
intersection in the cycle network and many long- 
distance cycle routes run through the historic city.  
And to round off your visit to Bremen, it also hosts a 
multitude of events for and about bicycles. Come  
and discover the Hanseatic city!

More information 
bremen.eu/bremen-for-cyclists



HISTORISCHE INNENSTADT
 
Erleben Sie die historischen Sehenswürdigkeiten und 
lauschen Sie unseren Gästeführer:innen bei spannen-
den Erzählungen und Anekdoten vom früheren Bremen 
bis in die heutige Zeit. Schlendern Sie durch das urige 
Schnoorviertel und genießen Sie die beeindruckende 
Architektur der Böttcherstraße. Natürlich dürfen auch 
die Bremer Stadtmusikanten nicht fehlen und an den 
Hufen des Esels dürfen Sie sich etwas wünschen. 

Stadtführungen zu Fuß erleben auf 
bremen.de/fuehrungen

HISTORICAL CITY CENTER
Come and be enchanted by Bremen’s historic city centre, 
with its magnificient Town Hall and Roland Statue, the 
idyllic Schnoor district and its famous Town Musicians. 
Journey into the past as you wander through the wind-
ing alleyways of the Schnoor district and the Böttcher-
straße with it’s impressice architecture. 

Discover the Hanseatic city with all its colourful  
facets. Details of different guided city tours on  
bremen.eu/guided-tours

UNESCO WELTERBE
 
Das Bremer Rathaus ist Sitz der Landesregierung  
und steht auch allen Interessierten offen. Besuchen 
Sie das Schmuckstück am Bremer Marktplatz, das 
über 600 Jahre alt ist und mit der Roland-Statue zum 
UNESCO-Welterbe zählt. Auch ein Blick in den Bremer 
Ratskeller, direkt unter dem Rathaus, lohnt sich.  
Besuchen Sie den altehrwürdigen Rose- und Apostel-
keller und werfen einen Blick in die Schatzkammer,  
die die weltweit größte Sammlung deutscher Weine  
beherbergt. 
 
Führungen im Rathaus und Ratskeller finden Sie auf 
bremen.de/welterbe-bremer-rathaus-und-roland

UNESCO WORLD HERITAGE
As the seat of the state government, Bremen’s town 
hall is also open to all its guests. Visit the jewel on  
Bremen’s market square, which is over 600 years 
old and, with the Roland statue, is a UNESCO World 
Heritage Site. It’s also worth taking a look at Bremen’s 
Ratskeller, directly below the town hall. Visit the vene-
rable Rose and Apostle Cellars and take a look in the 
treasure chamber, which houses the world’s largest 
collection of German wines. 

To visit the town hall or Bremenʼs Ratskeller visit 
bremen.eu/world-heritage-town-hall-and-roland

STADT-RUNDFAHRT
 
Lehnen Sie sich zurück und erleben Sie Bremen vom 
Bus aus. Während der Stadtrundfahrt in Ihrem eigenen 
Bus lernen Sie Bremen einmal so richtig kennen: 1200 
Jahre Geschichte und Stadtentwicklung – von „Tradition 
und Moderne“ in der Freien Hansestadt. Die Über-
seestadt, eines der größten städtebaulichen Projekte 
Europas, zeigt die spannende Entwicklung eines neuen 
Quartiers. In Kombination mit einer Stadtführung, er-
leben Sie auch den Marktplatz, den die Bremer:innen 
liebevoll ihre „gute Stube“ nennen.

Mehr Informationen zu Rundfahrten und  
Kombinationen finden Sie unter  
bremen.de/stadtrundfahrt

CITYTOUR BY BUS
In your own coach, you are given an exciting sightsee-
ing tour, embracing Bremenʼs 1,200-year history, its 
Hanseatic heritage and the present-day mix of traditio-
nal and modern. Discover the contrast of the old docks 
and modern architecture at Bremenʼs Überseestadt, 
one of the largest urban regeneration projects in Europe. 
A short walk around the market square, the focal point 
of the city, rounds off an enjoyable itinerary.

For more information about tours by bus and 
combinations with guided tours please visit  
bremen.eu/citytour

MERCEDES-BENZ 

Erleben Sie hautnah, was die Fahrzeuge der Marke 
Mercedes-Benz so einzigartig macht und wie sie  
entstehen. Blicken Sie hinter die Kulissen einer der 
modernsten Automobilfabriken weltweit, um die  
Geburt von SL, SLC, C-Klasse, E-Klasse Coupé oder 
des Geländewagens GLC mitzuerleben. 
Auf dem Geländewagen-Parcours „The Rock“ kann  
das eigene Fahrgeschick getestet werden! Hier gibt  
es Action, Fahrspaß und Off-Road-Power mit 70 %  
Steigung und 80 % Gefälle.

Mehr Informationen zu dieser Tour unter  
bremen.de/mercedes-benz

MERCEDES-BENZ
Experience at hands-on what makes the vehicles of the 
Mercedes-Benz brand so unique and how a Mercedes-
Benz is created! Take a look behind the scenes of one  
of the most modern automobile factories in the world 
to witness the birth of the SL, SLC, C-Class, E-Class 
Coupé or the GLC off-road vehicle. 
On the off-road vehicle course “The Rock“ you can test 
your own driving skills! You can experience action, driving 
fun and off-road power with 70 % incline and 80 % decline. 

More information about this tour on  
bremen.eu/mercedes-benz

RAUMFAHRT-FÜHRUNG 

Bremen ist einer der bedeutendsten Raumfahrtstand-
orte in Europa. Bei Airbus Defence & Space entstand 
der europäische Beitrag zur Internationalen Raum- 
station ISS.
Im originalgetreuen Nachbau des Columbus-Moduls 
erhalten Sie Antworten auf die Fragen: Wie kommen 
Wasser und Lebensmittel ins All? Wie schläft und 
forscht man bei Schwerelosigkeit? Ein Abenteuer für 
die Menschheit, ein Erlebnis für Sie!

Mehr Informationen zu dieser Tour unter  
bremen.de/airbus

AEROSPACE TOUR
Bremen is one of the most important space locations 
in Europe. The European contribution to the Internatio-
nal Space Station ISS was created at Airbus Defence & 
Space.
In the true-to-the-original replica of the Columbus  
module, you can find answers to the questions: How  
do water and food get into space? How do you sleep 
and do research in weightlessness? An adventure for 
mankind, an experience for you!

More information about this tour on  
bremen.eu/airbus

HANSESTADT BREMEN
 

„Das hätte ich ja nicht gedacht!“ ist wohl der häufigste 
Satz von Tourist:innen, die erstmals die Freie Hansestadt 
Bremen besuchen. Traditionell ist sie die historische 
Stadt, märchenhaft, aber doch weltoffen. Doch Bremen 
ist auch europäisches Zentrum der Luft- und Raum-
fahrt, Stadt der Wissenschaft und Standort von einem 
der größten europäischen Städtebauprojekte, der Über- 
seestadt. Bremen, die Stadt, die ihre Besucher:innen 
zum Staunen bringt – und das mit voller Absicht.

 

Alle Gruppenerlebnisse finden Sie auf 
bremen.de/gruppenangebote

FREE HANSEATIC CITY  
OF BREMEN

“I wouldn’t have thought that!” is probably the phrase 
uttered by tourists visiting the Free Hanseatic City of 
Bremen for the first time. Traditionally, it is the histo-
ric city, fairytale-like yet cosmopolitan. But Bremen 
is also European's aerospace center, a city of science 
and the site of one of Europe’s largest urban develop-
ment projects, the Überseestadt. Bremen, the city that 
amazes its visitors – and does so on purpose.

Further offers for groups on  
bremen.eu/offers-for-groups 


